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 العامة للاتحاد البرلماني العربيترجمة الأمانة 

 نظمة التجارة العالميةلملمؤتمر البرلماني ا
 بالشراكة بين الاتحاد البرلماني الدولي والبرلمان الأوروبي منظم

 

 النظام الداخلي
 2008أيلول/سبتمبر  12، والمعدل في 2004تشرين الثاني/نوفمبر  26المعتمد في 

 

للسلطة  حصريا   السياسة التجارية، مجالا   تحديدا  قد ولت الأيام التي كانت فيها السياسة الخارجية، وبشكل أكثر ل
التنفيذية. لقد أصبحت منظمة التجارة العالمية بسرعة أكثر من مجرد منظمة تجارية، حيث أصبح لها تأثير متزايد على 

 .السياسات المحلية والحياة اليومية للمواطنين

ما بعد  نظمة التجارة العالمية )يشار إليه فيلمظيم مؤتمر برلماني ولذلك يقوم الاتحاد البرلماني الدولي والبرلمان الأوروبي بتن
المؤتمر هو إن بالمؤتمر( والذي سيجتمع مرة واحدة على الأقل في السنة وبمناسبة المؤتمرات الوزارية لمنظمة التجارة العالمية. 

 .للجمهور تاحةم ةرسمي ةبرلماني فعالية
 

 الأهداف - 1المادة 

عن تعزيز العمل المشترك بشأن المواضيع المتعلقة بدور  منتدى لتبادل الآراء والمعلومات والخبرات، فضلا  المؤتمر هو  1.1
 .التجارة الدولية مسائلالبرلمانات وتنظيم الوظائف البرلمانية في مجال 

 

وتعزز التنمية وتحد من يسعى المؤتمر إلى تعزيز التجارة الحرة والعادلة التي تعود بالنفع على الناس في كل مكان،  1.2
 .الفقر

 

 :لمنظمة التجارة العالمية من خلال برلمانيا   سيوفر المؤتمر بعدا   1.3
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مع الأخذ في الاعتبار الأهداف الأصلية  -)أ( الإشراف على أنشطة منظمة التجارة العالمية وتعزيز فعاليتها وعدالتها 
 لمنظمة التجارة العالمية التي تم تحديدها في مراكش؛

 )ب( تعزيز شفافية إجراءات منظمة التجارة العالمية وتحسين الحوار بين الحكومات والبرلمانات والمجتمع المدني؛ و

 .)ج( بناء قدرات البرلمانات في مسائل التجارة الدولية وممارسة التأثير على اتجاه المناقشات داخل منظمة التجارة العالمية

 

 شكيلالت - 2المادة 

 في المؤتمر همالمشاركون  2.1

 الأعضاء في منظمة التجارة العالمية؛ ،الوفود المعينة من قبل برلمانات الدول ذات السيادة •
 الوفود المعينة من قبل البرلمانات الأعضاء في الاتحاد البرلماني الدولي من الدول غير الممثلة في منظمة التجارة العالمية؛ و •
الأوروبي، والجمعية البرلمانية لمجلس أوروبا، والرابطة البرلمانية للكومنولث والجمعية البرلمانية الوفود المعينة من قبل البرلمان  •

 .للفرنكوفونية
 

 سيكون المراقبون للمؤتمر 2.2

التجارة الدولية والمدعوين على وجه التحديد من قبل اللجنة  سائلممثلو المنظمات الدولية وغيرهم من المهتمين بم •
 التوجيهية على أساس القائمة التي تمت الموافقة عليها بشكل مشترك من قبل المنظمين المشاركين. و

 .الأعضاء في منظمة التجارة العالمية ،حكومات الدول ذات السيادة وممثل•
 

ويجوز . الدولية التجارةسائل للأشخاص الآخرين الذين لديهم اهتمامات خاصة بم ا  أيضتاحة م فعاليةكون التس 2.3
حقوق التحدث. سيتم إصدار شارة  مإجراءاتها ولن يكون له عة أعمال المؤتمر دون التدخل فيلهؤلاء الأشخاص متاب

 .فعاليةاسمهم فقط. ولن يتلقوا دعوة رسمية ولن يتم اعتمادهم لحضور التحمل  أمنية لهم
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 الرئاسة -3المادة 

 .يرأس المؤتمر بشكل مشترك رئيس الاتحاد البرلماني الدولي ورئيس البرلمان الأوروبي، أو من ينوب عنهما 3.1
 

ون يتأكدون من مراعاة القواعد، ويدعيفتتح الرؤساء الجلسات ويعلقونها ويختتمونها، ويديرون عمل المؤتمر، و  3.2
لاتخاذ القرار، ويعلنون نتائج القرارات، ويعلنون اختتام المؤتمر. وتكون قرارات الرؤساء في المتحدثين، ويطرحون الأسئلة 

 .هذه الأمور نهائية وتقبل دون مناقشة
 

بشأن جميع المسائل التي لا تغطيها هذه القواعد، إذا لزم الأمر، بعد أخذ مشورة اللجنة  ا  يتخذ الرؤساء قرار  3.3
 .التوجيهية

 

 العامة جنة التوجيهية والأمانةالل – 4المادة 

تم إنشاء اللجنة التوجيهية بشكل مشترك من قبل الاتحاد البرلماني الدولي والبرلمان الأوروبي، وتتألف من ممثلي  4.1
برلمانات الدول ذات السيادة، والاتحاد البرلماني الدولي والبرلمان الأوروبي باعتبارهما المنظمين المشاركين للمؤتمر، ومن 

 .نظمة التجارة العالميةلم العامة مانةالأ ومن إقليمية ودولية مختارة أخرى برلمانية وهياكل جمعيات
 

اللجنة التوجيهية مسؤولة عن جميع المسائل المتعلقة بتنظيم المؤتمر وتتخذ قراراتها على أساس توافق الآراء. يجب إن  4.2
 .، حسب الاقتضاء، والموافقة عليها قبل نهاية كل اجتماعخطيا   ت التي تتخذها اللجنة التوجيهيةتعميم جميع القرارا

 

تكون العضوية في اللجنة التوجيهية مؤسسية، ويحق لكل برلمان أو منظمة اختيار ممثلها )ممثليها(. لتحقيق الاتساق  4.3
ستمرار الشخص في عمل اللجنة التوجيهية، يجب على البرلمانات والمنظمات أن تسعى، قدر الإمكان، إلى ضمان ا

 .)الأشخاص( الذي مثلها في الدورات السابقة للجنة، في المشاركة في الدورات اللاحقة
 

عندما يشارك أكثر من ممثل للبرلمان الوطني في جلسة اللجنة التوجيهية، يجب أن يشارك عضو واحد فقط في  4.4
 البرلمان لكل وفد في عملية صنع القرار.
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في تشكيل اللجنة التوجيهية بشكل مشترك من قبل الاتحاد البرلماني الدولي والبرلمان الأوروبي، يتم اقتراح التغييرات  4.5
باعتبارهما المنظمين المشاركين للمؤتمر، ويخضع ذلك لموافقة اللجنة التوجيهية ككل. وحيثما أمكن، يؤخذ التوزيع الجغرافي 

 .العادل بعين الاعتبار
 

في اللجنة التوجيهية لمدة أربع سنوات. ومع ذلك، يجوز للجنة التوجيهية دعوة  ا  مقعدتشغل البرلمانات الوطنية  4.6
برلمان معين لشغل مقعده في اللجنة التوجيهية لفترة أخرى. وتتم جدولة التناوب بحيث لا يتم استبدال أكثر من نصف 

 .البرلمانات التي تمثل منطقة جغرافية معينة في وقت واحد
 

 .ناطق الجغرافية لغرض التناوب من قبل اللجنة التوجيهيةيتم تحديد الم 4.7
 

برلمان لللاتحاد البرلماني الدولي و ل  العامتينمانتينالأيحصل المؤتمر واللجنة التوجيهية على المساعدة في أنشطتهما من  .4.8
 .الأوروبي

 

 جدول الأعمال – 5المادة 

اللجنة التوجيهية، والذي يجب إرساله إلى المشاركين قبل شهر يقرر المؤتمر جدول أعماله على أساس اقتراح من  5.1
 .واحد على الأقل من افتتاح كل جلسة عامة

 

 حقوق التحدث والقرارات - 6المادة 

 ها.نفس قوق التحدثبحيتمتع المشاركون والمراقبون  6.1
 

 .الأولوية على الأسئلة الموضوعية تعطى الأولوية للتحدث للمشاركين الراغبين في تقديم اقتراح إجرائي تكون له 6.2
 

 .يتخذ المؤتمر جميع قراراته بتوافق آراء وفود المشاركين. يتم اتخاذ قرارات المؤتمر بعد تقديم الرئيس الإخطار المناسب 6.3
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 نتائج المؤتمر – 7المادة 

، ويتم إرسالها إلى أو أكثر المقررين أحدتقوم اللجنة التوجيهية بإعداد مشروع الوثيقة الختامية للمؤتمر بمساعدة  7.1
 .المشاركين في وقت مبكر بما فيه الكفاية

 

أو من قبل المقررين  2.1يتم تقديم التعديلات على مسودة الوثيقة الختامية من قبل الوفود كما هو محدد في المادة  7.2
باللغة الإنجليزية أو الفرنسية مع وضع علامة واضحة على الأجزاء المعدلة. ويجب أن تتعلق التعديلات مباشرة بالنص 

ما يتعلق بالمشروع الأصلي، دون أن  و إلى إضافة أو حذف أو تعديل فيالذي يريدون تعديله. ولا يجوز لها إلا أن تدع
يكون لذلك أثر في تغيير نطاقه أو طبيعته. ويجب تقديم التعديلات قبل الموعد النهائي الذي حددته اللجنة التوجيهية. 

 .وتبت اللجنة التوجيهية في مدى قبول التعديلات

 

 اعتماد القواعد وتعديلها - 8المادة 

 .يعتمد المؤتمر القواعد ويعدلها 8.1
 

لمؤتمر قبل ثلاثة أشهر على الأقل ل العامة مانةالأوإرساله إلى  خطيا  يجب صياغة أي اقتراح لتعديل قواعد المؤتمر  8.2
وكذلك بإرسال هذه المقترحات على الفور إلى أعضاء اللجنة التوجيهية  العامةمن الاجتماع التالي للمؤتمر. وتقوم الأمانة 

إلى وفود المؤتمر. وعليها أيضا  أن ترسل أي مقترح للتعديلات الفرعية قبل شهر واحد على الأقل من الاجتماع التالي 
 .للمؤتمر

 

 يبت المؤتمر في أي مقترح لتعديل القواعد بعد الاستماع إلى رأي اللجنة التوجيهية، بما في ذلك قبولها. 8.3



 

PARLIAMENTARY CONFERENCE ON THE WTO 
 

Organized jointly by the Inter-Parliamentary Union and the European Parliament 
 

 
 

RULES OF PROCEDURE 
adopted on 26 November 2004, amended on 12 September 2008 

 
 
The days when foreign policy, and more specifically trade policy was the exclusive domain of 
the executive branch are over.  The WTO is rapidly becoming more than a trade organisation, 
having an ever growing impact on domestic policies and the daily life of citizens. 
 
The Inter-Parliamentary Union and the European Parliament are therefore jointly organising a 
Parliamentary Conference on the WTO (hereinafter the Conference) that will meet at least 
once a year and on the occasion of WTO Ministerial Conferences.  The Conference is an 
official parliamentary event that is open to the public. 
 
ARTICLE 1 - Objectives 
 
1.1 The Conference is a forum for the exchange of opinions, information and experience, 
as well as for the promotion of common action on topics related to the role of parliaments and 
the organisation of parliamentary functions in the area of international trade issues. 
 
1.2 The Conference seeks to promote free and fair trade that benefits people everywhere, 
enhances development and reduces poverty. 
 
1.3 The Conference will provide a parliamentary dimension to the WTO by: 

(a) overseeing WTO activities and promoting their effectiveness and fairness – keeping 
in mind the original objectives of the WTO set in Marrakech; 

(b) promoting the transparency of WTO procedures and improving the dialogue 
between governments, parliaments and civil society; and 

(c) building capacity in parliaments in matters of international trade and exerting 
influence on the direction of discussions within the WTO.  

 
ARTICLE 2 - Composition 
 
2.1 Participants in the Conference are 

• delegations designated by parliaments of sovereign States that are members of the 
WTO; 

• delegations designated by IPU Member Parliaments from countries that are not 
represented in the WTO; and 

• delegations designated by the European Parliament, the Parliamentary Assembly of 
the Council of Europe, the Commonwealth Parliamentary Association and the 
Assemblée parlementaire de la Francophonie. 

 
2.2 Observers to the Conference will be 

• Representatives of international organisations and others who are concerned by 
issues of international trade and specifically invited by the Steering Committee on 
the basis of a list that has been approved jointly by the co-organisers; and 

• representatives of governments of sovereign States that are members of the WTO. 
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2.3 The event will also be open to other persons with a specific interest in international 
trade questions.  These persons may follow the work of the Conference without intervening in 
its proceedings and will have no speaking rights.  They will be issued a security badge bearing 
their name only.  They will not receive an official invitation or be accredited to the event.  
 
ARTICLE 3 - Presidency 
 
3.1 The Conference is presided over jointly by the President of the Inter-Parliamentary 
Union and the President of the European Parliament, or their substitutes. 
 
3.2 The Presidents shall open, suspend and close the sittings, direct the work of the 
Conference, see that the Rules are observed, call upon speakers, put questions for decision, 
make known the results of decisions and declare the Conference closed.  The decisions of the 
Presidents on these matters shall be final and shall be accepted without debate. 
 
3.3 The Presidents shall decide on all matters not covered by these Rules, if necessary after 
having taken the advice of the Steering Committee. 
 
ARTICLE 4 - Steering Committee and Secretariat 
 
4.1 The Steering Committee is jointly established by the Inter-Parliamentary Union and the 
European Parliament and is composed of representatives of parliaments of sovereign States, of 
the IPU and the European Parliament as the Conference co-organizers, of selected other 
regional and international parliamentary assemblies and structures, and of the WTO 
Secretariat. 
 
4.2 The Steering Committee is responsible for all matters relating to the organisation of the 
Conference and shall take decisions on the basis of consensus.  All decisions taken by the 
Steering Committee shall, as appropriate, be circulated in writing and approved before the end 
of each meeting. 
 
4.3 Membership in the Steering Committee shall be institutional, with every parliament or 
organization having the right to choose its representative(s).  In the interest of consistency in 
the work of the Steering Committee, parliaments and organizations shall endeavour to ensure 
that, as far as possible, the person(s) who represented them in previous sessions of the 
Committee continue to take part in subsequent sessions.   
 
4.4 When more than one representative of a national parliament takes part in a session of 
the Steering Committee, only one member of parliament per delegation shall be part of the 
decision-making process. 
 
4.5 Changes in the composition of the Steering Committee shall be proposed jointly by the 
IPU and the European Parliament, as the Conference co-organizers, subject to approval by the 
Steering Committee as a whole.  Where possible, equitable geographical distribution shall be 
taken into consideration. 
 
4.6 National parliaments shall hold a seat on the Steering Committee for a period of four 
years.  However, the Steering Committee may invite a given parliament to hold its seat on the 
Steering Committee for another term.  The rotation shall be scheduled in such a way that no 
more than half of the parliaments representing a given geographical region shall be replaced at 
any one time. 
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4.7 The definition of geographical regions for the purpose of rotation shall be established 
by the Steering Committee. 
 
4.8. The Conference and the Steering Committee are assisted in their activities by the 
secretariats of the Inter-Parliamentary Union and the European Parliament.  
 
ARTICLE 5 - Agenda 
 
5.1 The Conference decides on its agenda on the basis of a proposal from the Steering 
Committee, which shall be communicated to the participants at least one month before the 
opening of each plenary session. 
 
ARTICLE 6 - Speaking rights and decisions 
 
6.1 Participants and observers have the same speaking rights. 
 
6.2 Priority to speak shall be given to participants wishing to make a procedural motion 
which shall have priority over the substantive questions. 
 
6.3 The Conference shall take all decisions by consensus of the delegations of participants. 
Conference decisions shall be taken after due notice has been given by the President. 
 
ARTICLE 7 - Outcome of the Conference 
 
7.1 The draft outcome document of the Conference shall be prepared by the Steering 
Committee with the assistance of one or more rapporteurs and communicated to the 
participants sufficiently in advance. 
 
7.2 Amendments to the draft outcome document shall be presented by the delegations as 
defined in Article 2.1 or by rapporteurs in English or in French with the amended parts clearly 
marked.  Amendments shall relate directly to the text which they seek to amend.  They may 
only call for an addition, a deletion or an alteration with regard to the initial draft, without 
having the effect of changing its scope or nature.  Amendments shall be submitted before the 
deadline set by the Steering Committee.  The Steering Committee shall decide on the 
admissibility of amendments. 
 
ARTICLE 8 – Adoption and amendment to the Rules 
 
8.1 The Conference shall adopt and amend the Rules. 
 
8.2 Any proposal to amend the Rules of the Conference shall be formulated in writing and 
sent to the Secretariat of the Conference at least three months before the next meeting of the 
Conference.  The Secretariat shall immediately communicate such proposals to the members 
of the Steering Committee as well as to the delegations of the Conference.  It shall also 
communicate any proposal for sub-amendments at least one month before the next meeting of 
the Conference. 
 
8.3 The Conference shall decide on any proposal to amend the Rules after hearing the 
opinion of the Steering Committee, including on their admissibility. 


